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30x60
30x45
30x30
15x15

naturale rettificato

naturale rettificato

naturale rettificato

naturale

Tufo Giallo
PERCORSI STYLE

Pietra Cimbra 30x60 - 12”x24” NAT RT
PERCORSI STYLE  Pietra Cimbra 

gres porcellanato PERCORSI QUARTZ WHITE

PERCORSI QUARTZ SAND

PERCORSI QUARTZ BLACK

PERCORSI QUARTZ GREY

PORCELAIN STONEWARE . GRES CERAME VITRIFIE . FEINSTEINZEUG . GRES PORCELÁNICO

Ceramiche Keope: Made in Italy 
In Ceramiche Keope riteniamo che la responsabilità sociale di un’impresa si manifesti 
innanzitutto operando con trasparenza e correttezza nei confronti di tutti gli interlocutori, 
siano essi clienti, fornitori, collaboratori.

Per questo motivo abbiamo aderito con convinzione al “codice etico” di Confindustria 
Ceramica che impegna a comunicare con chiarezza l’origine dei nostri prodotti.

Riteniamo che il marchio “Made in Italy” sia garanzia di valori forti quali stile, design, 
innovazione e qualità del prodotto, ma soprattutto rappresenti rispetto per  
l’ambiente e per le persone. 
Siamo convinti che le nostre ceramiche “Made in Italy” siano sinonimo di qualità, design,  
ed etica del lavoro e pertanto, con orgoglio, comunichiamo e promuoviamo questo valore.

At Ceramiche Keope, we believe that the social responsibility of a company should 
express itself by means of a transparent and correct approach to all interlocutors, 
irrespective of whether they are customers, suppliers or co-operators.

For this reason, we have chosen to comply with the “code of ethics” of Confindustria 
Ceramica (Italian association of ceramic industries), which means that we must clearly 
indicate the origin of our products.

We believe that the “Made in Italy” mark guarantees strong values, such as for instance 
style, design, innovation and quality of the product, and above all respect, for the 
environment and for people. 
We are convinced that “Made in Italy” means products of top quality, with a high standard of 
design and manufactured in accordance to work ethics. Therefore, we are proud 
to inform you of the above and to promote these values.

Percorsi Quartz celebra l’incontro fra il fascino della pietra naturale e la 
resistenza del gres porcellanato: quattro nuove pietre per sorprendere e sette 
formati per personalizzare ambienti interni e spazi esterni. Percorsi Quartz 
esibisce un’inedita eleganza con la quale impreziosire i progetti di architettura 
e interior design. La sua materia ceramica, prodotta con tecnologia e 
creatività Made in Italy, assicura elevate prestazioni e garantisce una qualità 
assoluta ottenuta nel rispetto dell’ambiente e delle persone.

Percorsi Quartz celebrates the meeting of natural stone and porcelain 
stoneware, blending the allure of the  former with the resistance of the latter.  
Available in four exciting new stone materials and seven sizes, to create 
bespoke interiors and exteriors.  Percorsi Quartz offers an unprecedented 
elegance that’s guaranteed to enhance any architectural or interior design 
project. With its ceramic body, produced using advanced technology and 
authentic Italian creativity, and high-performance features, Percorsi Quartz 
ensures absolute quality teamed with commitment to environmental and 
social issues.

Percorsi Quartz célèbre la rencontre entre le charme de la pierre naturelle et 
la résistance du grès cérame : quatre nouvelles pierres pour surprendre et 
sept formats pour personnaliser les espaces externes et internes. Percorsi 
Quartz arbore une élégance inédite pour enrichir les projets d’architecture 
et d’interior design. Sa matière céramique, produite suivant une technologie 
et une créativité Made in Italy, assure de hautes performances et garantit 
une qualité absolue obtenue dans le respect de l’environnement et des 
personnes. 

Percorsi Quartz feiert das Zusammentreffen zwischen dem Reiz des 
Natursteins und der Widerstandsfähigkeit des Feinsteinzeugs: vier neue 
Steine, um zu überraschen, und sieben Formate, um Innenräume und 
Außenbereiche kundenspezifisch zu gestalten. Percorsi Quartz weist eine 
neuartige Eleganz auf, mit der die Entwürfe von Architektur und Interior 
Design bereichert werden können. Die keramische Materie, die mit der 
Technologie und Kreativität des Made in Italy hergestellt wird, gewährleistet 
hohe Leistungen und garantiert eine unbedingte Qualität, die unter 
Berücksichtigung der Umwelt und der Personen erzielt wird. 

Trayectos Quartz celebra el encuentro entre la fascinación de la piedra 
natural y la resistencia del gres porcelánico: cuatro nuevas piedras 
para sorprender y siete formatos para personalizar ambientes internos y 
espacios externos. Trayectos Quartz exhibe una inédita elegancia con la 
cual ennoblecer los proyectos de arquitectura y de diseño de interiores. 
Su materia cerámica, producida con tecnología y creatividad Made in Italy, 
garantiza elevadas prestaciones y una calidad absoluta obtenida con respeto 
del ambiente y de las personas.
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Percorsi Quartz White strutt rt 30x60 - 12”x24”
PERCORSI QUARTZ White

White
PERCORSI QUARTZ
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Percorsi Quartz White strutt rt 30x60 - 12”x24”
PERCORSI QUARTZ White
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PERCORSI QUARTZ Sand
Percorsi Quartz Sand strutt rt 30x60 - 12”x24”
Percorsi Quartz Sand strutt rt 20x60 - 8”x24”

Sand
PERCORSI QUARTZ
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Percorsi Quartz Sand strutt rt 30x60 - 12”x24”
Percorsi Quartz Sand strutt rt 20x60 - 8”x24” 

PERCORSI QUARTZ Sand
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PERCORSI QUARTZ Sand
Percorsi Quartz Sand strutt 30x30 - 12”x12”
Percorsi Quartz Sand strutt 15x30 - 6”x12” 
Percorsi Quartz Sand strutt 15x15 - 6”x6”
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Percorsi Quartz Grey strutt rt 30x60 - 12”x24”
PERCORSI QUARTZ Grey

Grey
PERCORSI QUARTZ
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strutturato rettificato
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strutturato rettificato
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strutturato rettificato
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Percorsi Quartz Grey strutt rt 30x60 - 12”x24”
PERCORSI QUARTZ Grey
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Percorsi Quartz Grey strutt 30x30 - 12”x12” 
Percorsi Quartz Grey strutt 15x30 - 6”x12”
Percorsi Quartz Grey strutt 15x15 - 6”x6”

PERCORSI QUARTZ Grey
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Black
PERCORSI QUARTZ

PERCORSI QUARTZ Black
Percorsi Quartz Black spazz rt 30x60 - 12”x24”
Muretti Percorsi Quartz Grey 10,5x45 - 41/4”x18”
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strutturato rettificato

strutturato
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PERCORSI QUARTZ Black
Percorsi Quartz Black spazz rt 30x60 - 12”x24”

Muretti Percorsi Quartz Grey 10,5x45 - 41/4”x18”
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strutturato - textured strutturato rettificato - textured rectified

FORMATI
SIZES . FORMATS
FORMATE . FORMATOS

60x60
24”x24”

40x60
16”x24”

30x60
12”x24

20x60
8”x24

30x30
12”x12”

15x30
6”x12”

15x15
6”x6”

8x60
3”x24”

battiscopa RT

15x30
6”x12”

terminale L
incollato RT

33x60
13”x24”

scalino prof. 
incollato RT

33x33
13”x13”

scalino angolare 
prof. incollato RT

Quartz White

Quartz Sand

Quartz Black

Quartz Grey

FORMATO
size

format
format

formato

PZ/SCATOLA
pieces/box

piécès/bôite
stuck/karton

pzas/caja

MQ/SCATOLA
mq/box

mq/bôite
mq/karton
mq/caja

KG/SCATOLA
kg/box

kg/bôite
kg/karton
kg/caja

MQ/PALLET
mq/pallet
mq/pallet
mq/pallet
mq/pallet

KG/PALLET
kg/pallet
kg/pallet
kg/pallet
kg/pallet

SCATOLA/PALLET
box/pallet

bôite/pallet
karton/pallet
caja/pallet

60x60 3 1,08  25,40 43,20          1036 40
40x60 3 0,72  16,81 25,92             625 36
30x60 6 1,08  23,00 43,20            940 40
20x60 6 0,72  16,40 34,56  807,20 48
30x30 12 1,08  23,00 47,52          1032 44
15x30 24 1,08  22,00 47,52            988 44
15x15 28 0,63  13,60 50,40          1108 80
muretti 10,5x45 14 0,66  14,70 36,30            828,50 55
ang. muretti                  4 -    4,48 - - -
8x60 batt               12 ml 7,20  13,50 - - -

SIZE, WEIGHT AND PACKAGING . FORMAT, POIDS CONDITIONNEMENT EMBALAGES MASSE . GEWICHT UND VERPACKUNG . MEDIDAS, PESOS Y EMBALAJES
MISURE, PESI ED IMBALLI

10 mm
10 mm
10 mm
10 mm
10 mm
10 mm
10 mm

-
-
-

spessore

CARATTERISTICHE TECNICHE - PIASTRELLE PRESSATE A SECCO CONFORME ALLA NORMA EN 14411 APPENDICE G GRUPPO Bla 
TECHNICAL FEATURES - DRY PRESSED TILES - COMPLIANT WITH STANDARDS EN 14411 ANNEX G GROUP Bla

*VALORI MEDI RIFERITI A PROVE FATTE NEGLI ULTIMI 24 MESI - AVERAGE VALUES REFER TO TEST DONE IN THE PREVIOUS 24 MONTHS

DIN 51130
Quartz White Strutt.
Quartz Sand Strutt.
Quartz Black Strutt.
Quartz Grey Strutt.
Quartz White Spazz.
Quartz Sand Spazz.
Quartz Black Spazz.
Quartz Grey Spazz.

R11
R11
R11
R11
R9
R9
R9
R9 

A+B+C
A+B+C
A+B+C
A+B+C

A
A
A
A

DIN51097SLIP-PROOF  PROPERTIES
PROPRIETÀ ANTISCIVOLO

CARATTERISTICHE DI
REGOLARITA’

REGULARITY
CHARACTERISTICS   

CARATTERISTICHE
STRUTTURALI

STRUCTURAL
CHARACTERISTICS

SPESSORE
THICKNESS

LUNGHEZZA E 
LARGHEZZA

LENGHT AND WIDTH

ORTOGONALITÀ
SQUARENESS

RETTILINEARITÀ
DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS
OF THE EDGES

PLANARITÀ
FLATNESS

CARATTERISTICA TECNICA
TECHNICAL FEATURES

NORMA
SPECIFICATION

VALORE PRESCRITTO
VALUES REQUIRED

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION

FORZA DI ROTTURA
BREAKING STRENGHT

MODULO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE

ISO 
10545-2

ISO 
10545-2

ISO 
10545-2

ISO 
10545-2

ISO 
10545-2

ISO 
10545-3

ISO 
10545-4

± 5,0 %

± 0,6 %

± 0,5 %

± 0,5 %

≤ 0,5 %

≥ 1300 N

≥ 35 N/mm2

≤ 0,1 %

> 1500 N

≥ 45 N/mm2

CARATTERISTICHE
SUPERFICIALI

SURFACE 
CHARACTERISTICS

RESISTENZA ALLA 
ABRASIONE PROFONDA

RESISTANCE TO DEEP 
ABRASION

ISO 
10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 145 mm3

± 0,6 %

*VALORE KEOPE
*KEOPE VALUES 

CARATTERISTICHE
TERMO IGROMETRICHE

THERMAL AND 
HYGROMETRIC

CHARACTERISTICS

CARATTERISTICHE
CHIMICHE

CHEMICAL
CHARACTERISTICS

RESISTENZA AGLI SBALZI 
TERMICI

THERMAL SHOCK 
RESISTANCE

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

RESISTENZA AI PRODOTTI 
CHIMICI

CHEMICAL RESISTANCE

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINING

ISO 
10545-9

ISO 
10545-12

ISO 
10545-13

ISO 
10545-14

METODO DI PROVA 
DISPONIBILE

TEST METHOD AVAILABLE

METODO DI PROVA 
DISPONIBILE

TEST METHOD AVAILABLE

METODO DI PROVA 
DISPONIBILE

TEST METHOD AVAILABLE

RICHIESTA
REQUIRED

CONFORME
IN ACCORDANCE

GARANTITA
GUARANTEED

GARANTITA 
GUARANTEED

GARANTITA 
GUARANTEED

± 0,2 %

± 0,1 % (RT)

CONFORME
IN ACCORDANCE

CARATTERISTICHE
DI SICUREZZA

SAFETY
CHARACTERISTICS

COEFFICIENTE DI ATTRITO 
DINAMICO

DYNAMIC SLIDER

COEFFICIENTE DI ATTRITO 
STATICO

STATIC SLIDER

CLASSIFICAZIONE 
ANTISDRUCCIOLO

INCLINED PLATFORM

BCRA

ASTM 
C1028

DIN 51130

DIN 51097

> 0,4

METODO DI PROVA 
DISPONIBILE

TEST METHOD AVAILABLE

R9  (spazzolato)
R11 (strutturato)

a+b+c (strutturato)
a (spazzolato)

“W” MISURA DI FABBRICAZIONE: “W” WORKING SIZE: 596x596 . 396x596 . 297x596 . 197x596
VALORI “W” RIFERITI AI CALIBRI DI PRODUZIONE: 60x60 (6), 40x60 (6), 30x60 (6), 20x60 (6)                                                 VALUES “W” RELATED TO THE PRODUCTION CALIBRES: 60x60 (6), 40x60 (6), 30x60 (6), 20x60 (6)

PERCORSI QUARTZ

spazzolato rettificato - spazzolato rectified

90°RETTIFICATO
RECTIFIED

60x60 - 40x60
30x60 - 20x60

Consigli di posa - Laying suggestions
 Al fine di semplificare le operazioni di posa  e 

ottimizzare la resa estetica del prodotto
si  raccomanda di posare  i prodotti rettificati

con  2-3  mm di fuga ed i prodotti
non rettificati  con 4 mm di fuga. 

To simplify laying operations and  ensure
the product looks its best,  it is advisable

to lay rectified tiles with joints of 2 to 3 mm and the
not rectified tiles with joints of 4 mm.

Si suggerisce di posare i formati rettangolari
affiancati o sfalsati di 2/3.

It is recommended that you lay the rectangular
formats side by side or offset by 2/3.

La leggera stonalizzazione cromatica
della superficie evidenzia la naturalezza

del prodotto, per ottenere il migliore effetto 
estetico si raccomanda di posare attingendo 

contemporaneamente da scatole diverse.
The slight variations in surface colour shade highlight 

the naturalness of the product. To achieve the best 
visual results, it is advisable to mix tiles from different 

boxes when laying.

Subito dopo la stagionatura delle fughe
si raccomanda di effettuare il lavaggio acido
del pavimento (lavaggio A) come descritto su

www.keope.com/cleaning.html
As soon as the joints have fully set,

it is advisable to clean the floor (cleaning A)
as described on the website

www.keope.com/cleaning.html

CONFORME
IN ACCORDANCE

CONFORME
IN ACCORDANCE

CONFORME
IN ACCORDANCE

± 0,1 % (RT)

± 0,1 % (RT)

* MOSAICO BURATTATO
31x31 - 121/2”x121/2”
(TOZZETTO: 7,5x7,5 - 3”x3”)

57
 - 

22
7 / 8

”

26 - 101/2”

104 - 413/4”

* CODA DI PAVONE EVOLUTION BURATTATA
(TOZZETTI: 6x7,5 - 7,5x7,5 - 21/2”x3”- 3”x3”)

DECORS . DECORATIONS . DEKORE . DECOROS

DECORI

PEZZI SPECIALI
TRIMS, PIECES SPECIALES, FORMTEILE, PIEZAS ESPECIALES

BATTISCOPA RT
8x60 - 3”x24”
BULL NOSE RT.
PLINTHE RT.
SOCKEL RT.
RODAPIÉ RT.

TERMINALE L INCOLLATO RT
30x4x15 - 12”x1 3/4”x6” 
GLUED L TERMINAL RT.
TERMINALE ELLE COLLÉ RT.
L STUCK FLIESE geklebt RT.
REMATE EN FORMA DE L PEGADO RT.

SCALINO CON PROFILO
INCOLLATO RT
33x60 - 13”x24”
GLUED STEP TREAD RT.
NEZ DE MARCHE COLLÉ RT.
GEKLEBTE STUFENPLATTE RT.
PELDAÑO CON PERFIL PEGADO RT.

SCALINO ANGOLARE CON PROFILO
INCOLLATO RT
33x33 - 13”x13”
glued corner step tread RT.
carreau de marche collé pièce angulaire RT.
geklebte Eckstufe RT.
peldaño ESQUINA CON PERFIL pegado RT.

PERCORSIQUARTZ
STRUTTURATO . TEXTURED . STRUCTURé . STRUKTURIERT . ESTRUCTURADO
STRUTTURATO RETTIFICATO . TEXTURED RECTIFIED . STRUCTURé RECTIFIÉ . STRUKTURIERT REKTIFIZIERT . ESTRUCTURADO RECTIFICADO
SPAZZOLATO RETTIFICATO . SPAZZOLATO RECTIFIED . SPAZZOLATO RECTIFIé . SPAZZOLATO REKTIFIZIERT . SPAZZOLATO RECTIFICADO

Disponibile in tutti i colori, nella finitura strutturato e spazzolato . Available in all the colours in the strutturato and spazzolato finish . Disponible dans tous les couleurs strutturato et spazzolato. In allen Farben in der 
strutturato und spazzolato ausführung. Disponible en todos los colores en el acabado strutturato y spazzolato . 
Disponibile in tutti i colori, nella finitura strutturato e spazzolato, solo su ordinazione . Available in all the colours in the strutturato and spazzolato finish on order only . Disponible dans tous les couleurs strutturato 
et spazzolato uniquement à la demande . Auf Anfrage, verfuegbar in allen Farben der strutturato und spazzolato Ausfuehrung . Disponible en todos los colores en el acabado strutturato y spazzolato sólo bajo petición.

* ANGOLO MURETTI PERCORSI QUARTZ
10,5x30x15 - 41/4”x12”x6”

* MURETTI PERCORSI QUARTZ
10,5x45 - 41/4”x18”

CONSIGLI DI POSA
– Applicare il collante con la tecnica della dop-
pia spalmatura così da aumentare l’adesione 
dei moduli alla parete.
– Prelevare il materiale da più scatole in modo 
da garantire il caratteristico effetto seminato, 
montarlo a posa sfalsata.   
– Per pose in prossimità di travature, soffitti, 
pavimenti, pareti laterali, cordoli ecc., è neces-
sario mantenere sempre un adeguato spazio. 
Non coprire con il materiale eventuali giunti di 
dilatazione. Terminata la posa è possibile ren-
dere la parete uniforme riempiendo  gli spazi 
con stucco o silicone.
– Per il rivestimento di un angolo esterno 
iniziare la posa con l’angolo spaccatella come 
nello schema a fianco e proseguire con la 
spaccatella sulla parete.
– Per rivestire pareti a contatto con acqua (per 
esempio box doccia), applicare sul sottofondo 
un impermeabilizzante, utilizzare collanti e 
stucchi specifici.
– Se durante la posa il materiale viene sporca-
to da colle, malte o stucco, provvedere imme-
diatamente alla pulizia.

INSTALLATION RECOMMENDATIONS
– Apply the adhesive using the double-
buttering technique in order to increase the 
adhesion of the modules on the wall. 
– Select tiles from different boxes in order to 
ensure the typical shaded effect and install the 
tiles in a staggered pattern.   
– For installation of tiles close to column, 
ceiling, floor, lateral walls, etc., it is necessary 
to allow for adequate space. Do not cover 
expansion joints. Once the installation is 
completed, it is possible to make the wall 
uniform by filling the spaces with grout or 
silicone. 
– For installation of corners, start the 
procedure with the spaccatella corners as 
shown in the chart and proceed with the 
spaccatella on the wall. 
– In order to clad walls which will come into 
contact with water (for example walls in a 
shower), apply a water-proofing agent on the 
substrate, use specifics adhesives and grouts.  
– If, during installation, the tiles become dirty 
with adhesive, mortar and grout, immediately 
proceed with their cleaning. 

15 - 6
”30 - 12”

10,5 - 41/4”
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www.greenth ink ing. i t

“GREENTHINKING” è il Progetto Keope nato per rispetta-
re gli obiettivi di sviluppo sostenibile. Keope è una delle 
aziende oggi più attente alle qualità ecologiche dell’indu-
stria ceramica.

Al passo con la più avanzata evoluzione tecnologica, Keope 
si è impegnata a seguire un severo programma di tutela della 
eco-sostenibilità iniziato anni fa con l’adesione al Marchio Eco-
label, per arrivare oggi all’importante certificazione ISO 14064.
Il marchio “Greenthinking” è il simbolo di questo impegno di 
Keope nei confronti della natura.

“GREENTHINKING” is the project that Keope has realised 
to fulfil the requirements of sustainable development. 
Keope is actually one of the companies with the higher 
attention level to the ecological characteristics in the tile 
industry.

In line with the most advanced technological evolution, Keope 
has committed itself to a strict programme of eco-sustainabi-
lity, which began years ago by obtaining the Ecolabel and has 
continued with the attainment of the important ISO 14064 
certification.
The “Greenthinking” mark is the symbol of Keope’s commit-
ment to protection of nature.

UNI ISO 14064
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